Опросник-анкета для монгольских языков и диалектов
1. Фонетика

	Явление
	Слова для проверки
	Комментарий
	где отмечено

	Фонетика
	
	
	

	смягчение a перед i следующего слога

	барих, харих, нарийн 

	упереднение а
	халха, калм., дагур., внутр.монг., баргуз и бохан. говора бурятского (в остальных слабее) (Рассадин 1982:7-8)

	смягчение o перед i следующего слога

	морин,  хорь
	(Рассадин 1982:9).
	особенно у нижнеудинских и баргузинских бурят;дархат; калм. 

	позиция а рядом с увулярными, велярными (идеально задний звук)

	сахал, ах, хар

	
	

	переход общемонг. *u  в a после b-:
	булчин, бургаас, бурхан, булган
	аларск. баляаха вм. буляаха 'отнимать', аларск. палаад вм. пулаад 'платок', баряад вм. буряад 'бурят', балсан вм. булшан 'икра ноги’...  окин. баргааһан вм. бургааһан> 'ивняк'  (Рассадин 1982:8).
	аларск., окин. ; дагур. хайлар.  

	«оканье» *u > о
	ус вода, урт длинный, унах ездить верхом, тугал теленок, ургамал растение, усаар ‘водой’, удаган ‘шаманка’, нум ‘лук (оружие)’, шулмас 
	
	селенгинск., цонгол. иногда у хоринцев и в лит.бур.(Рассадин 1982: 11-12), джаруты (Рассадин 1982: 13), дербетский (в отличие от торгутского!)

	«уканье» *о > u
	орон ‘кровать’, шорголж ‘муравей’, холтос ‘кора’, мод ‘дерево’, од ‘звезда’, сонгох ‘выбирать’
	
	тугн. говор бурятского, баргут.
(Рассадин 1982: 14), ордос., калм. , монгор.


	дифтонгизация  *о > ua
	хура ‘дождь’,  унах, цус, ургах
	характерна для дагурского
	

	переход *u > ө
	улаан, ула ‘подошва’, урт
	
	узумчины (Рассадин 1982: 13 – цитирует Кару)

	Перелом *i
	мах, ямаа, хутга ‘нож’, удаган шаманка
	
	

	Перелом *i и аффрикаты
	загас, цус, чадах, шар,  цорго, чоно, жолоо, зургаа
	
	

	Сохранение *s перед *i
	ширээ, шар, багш, ... Надо еще примеров не на начальную позицию.
	
	

	Сохранение палатализации согласных после перелома i
	бур. хюмһан ‘ноготь’,  нюдарга ‘кулак’
	
	

	Возникновение вторичного н
	ямаа(н) коза 
	бывает niman (Рассадин 1982:8).
	

	Редукция кратких гласных непервого слога
	энэ, цас (vs. цаса) ‘снег’, 
	
	

	Сохранение старого *ö
	möngö ‘деньги’, дөч ‘40’ 
	
	

	долготы на месте старописьменных кратких гласных 
	нисэх ‘летать’, жирийн ‘обычный’
тарган жирный > таргуун,
балгааhан легкая деревянная юрта, бургааhан ветвь, ивняк, хилгааhан конский волос, сүү молоко (при ст-письм. sün)

	Рассадин 1982: 57
	бур., хамн.

	удлинение краткого i 
	
	
	

	Есть ли губная гармония. Бывают ли губные гласные в непервых слогах
	
	
	

	бывает ли u и ü в непервых слогах или они превращаются в шву, o  и ö
	модон ‘дерево’ (или модун), одон звезда, тосон ‘масло’
	
	

	Есть ли палатальная гармония
	
	
	

	*gi > ji
	халх. харги – бур. харja быстрина на реке’, халх. эрэг берег – бур. эр’jэ; хүргэн зять, бэргэн невестка
	
	

	*gi > di
	ангир > андир турпан; мангир дикий чеснок
	Рассадин 1982:104

Таким образом, исторический комплекс *gi в середине слова дает в бурятских говорах следующее развитие: g'i — в хамниганском, бар- гузинском, d'i  — в хоринском, сартульском, цонгольском, тункинс- ком, окинском, нижнеудинском, ji — в эхирит-булагатском, боханском, качугском, аларском.
	в сартул. ; хоринск; тунк. ; окин. говоре бурятского


	Сохраняется ли противопоставление долготы/краткости
	тос – тоос, бух бык – буух спускаться, тах подкова – таах отгадывать
	
	

	Развитие сочетаний с *-w

	tawlai > tu:lai заяц
gowl > gol река
keü-ken > xүүхэн девушка
	
	

	Сохранение интервокального «выпдающего» -g- (выпадающего в одних языках и невыпадающего в других) 
	
	Бур.
	Х.-монг.
	Калм.
	Стп.-м.
	Значение

	ургэн
	эрүү
	өргн
	erügün
	подбородок, нижняя челюсть

	нюрган
	нуруу
	нурһн
	niruγun
	спина

	хурган
	хуруу
	хурһн
	quruγun
	палец

	дэгэл
	дээл
	девл
	degel
	шуба

	һуга
	суга
	суу
	suγu
	подмышка

	эгэм
	эгэм
	ээм
	eğem
	ключица



	
	

	Выпадение интервокального s (через стадию h)
	загуун рыба < *jigasun, шөлөөн слюна < *silüsün, ойму:  чулки 
	Рассадин 1982: 56
	старобаргут., аларский, качугский

	монофтонгизация дифтонгов
	морьтой, гахай, нохой, харгуй ‘путь’, сайхан
	
	

	Сохранение *h
	арван, эрвээхий, үнэг и т.п. (см. презентацию про *x- с картинками)
	Рассадин 1982: 69 утверждает, что h сохраняется в некоторых бурятских словах, но что-то это неубедительно  (һахар (бох.) 'шерсть второй стрижки’ — ахар (зап.-бур.) id., ахар (лит,- бур., х.-монг.) 'короткий, низкий; овечья шерсть осенней стрижки’, калм. ахр 'короткий’;
һабир-шэбэр // абир-шэбэр ’шепот; шепотом’, х.-монг авир шивэр, калм. ивр шивр id.;
һаамаиха 'смотреть с раскрытым ртом, ротозейничать’ // аамайха 'приоткрывать, разевать рот; быть ротозеем’;
һаамагар 'рассеянный, ротозей’ // аамагар 'приоткрытый, разинутый’ (о беззубом рте);
һаараг 'редкий’ // аараг 'редкий, необычный; редко’;
һархагар 'громоздкий’ // архагар 'громадный, тяжелый, громоздкий’ — х.-монг. архагар, калм. архһр 'громоздкий’;)
	

	Интервокальный -b- смычный или фрикативный
	шавар грязь, таван пять, явах идти
	
	В бур. b, в халх, калм, орд, дагур -w-

	чередование b/m
	халха эвдрэх/бур. эмдэрхэ разрушаться; ховор редкий / бур. хомор,  бур. намша / набша лист;  бур. мүйлэ   десны (халх. бүйл); намтар/ набтар низкий (зап. бур.); хамар нос
	
	

	чередование b/g
	үбэл / үгэл зима (бур); үгэй/үбэй нет; абдар/агдар сундук; түбэд / түгэд тибетский, бубөөлжэн//гугөөлжэн ’удод’
	
	

	развитие *ki
	архи водка; тахиа петух; манайх наш; цохих бить; тархи мозг\голова
	
	по бурятским говорам дает 
х'и, ши, с'и, т'и

	*t- > *d-  в анлауте
	татах тянуть; тохох седлать; класть потник 
	
	в ордосском регулярное озвончение

	*t > s
	-тал/-сар (предельное деепричастие); дотор / досоо внутрь;   тамарха/самарха плавать; саах доить; солгой левша; цус кровь, сахал борода
	Рассадин 1983: 73, 80
	

	Чередование d/s в показателе множественного числа
	буряад / буряасаар / буряаhаар по-бурятски; морид ’кони’ - зап.-бур. мориһы, эхир.-булаг. мор'ши, хор. моришиие ’коней’.
	
	

	*-s > d в конце слога
	улс > улад; босох вставать > бод-. 
	
	

	Развитие аффрикаты *č
	цус кровь; чи ты; цагаан; чагнах слушать; чөмөг трубчатая кость;  царай лицо; хацар щека
	
	

	Развитие аффрикаты *ǯ
	зэв ржавчина; эзэн хозяин; 
	варианты: д, дь, дж, ж, й
Рассадин 1982: 76
	

	*s > h
	бур. һүни — х.-монг. шөнө; сара луна
	
	буряты и баргуты

	выпадение сонантов перед суффиксами -dun, -sun
	нугас (нугарсун) утка, мөс (мөлс) лед, мойл (мойлсун) черемуха, загас рыба, өчигдөр вчера
	
	

	сохранение s перед старым i
	сибар (шавар) глина; синага/шанага ковш; ситаха/шатаха гореть
	
	у хамниган сохраняется. 

	Палатализация n перед i 
	нүүр лицо (бур. нюур), нуруу (бур. нюрган) спина;  нүд (бур. нюден) глаз; нулимс (бур нёлбоhон) слеза; нударга (бур. нюдарга) кулак
	
	

	Чередование -n-/-m-
	хамсы//ханшы ’рукав’, ср. х.-монг. ханцуй; 
умда//унда ’напиток;
unta-//umta- ’спать’, dunda//dumda 'середина’, öndügen//ömdügen ’яицо
	
	

	n > j  
	зап.бур. ебтэ насквозь ; 
зап.-бур- хүйгэн — лит.-бур. хүнгэн легкий’; иje- смеяться (вместо инээ-); jiнгэн тонкий (вместо нимгэн)
	
	зап-бурят.; хорчинск;

	Чередование n/l
	зап.-бур. минаа, МА mină, MNT, mina'a, дат. П. мша — калм. маля, х.-монг. малиа, орд. milā, стп.-м. milaγa ’бич, кнут’;
зап.-бур. малгаар — МА manaγar завтра;
 бур. мэлхэй, х.-монг. мэлхий, калм. меклэ — MA menekei, SG menegei, стп.;м. menekei, melekei 'лягушка’.
	
	

	Развитие k>x или сохранение k
и q > q или x
	хүү сын, мэхлэх обманывать; хүнд тяжелый
	
	К в мягкорядных словах в хамн. тунк; аларском; нижнеудин. и др. бур. говорах; в калм.
Q в хамниг. (по Дамдинову 
Кроме заднеязычных звуков к и к’ в говоре ононских хамниган встречается заднеязычная аффриката кх, смьишая часть которой артикулируется неясно. Эту аффрикату можно назвать глубоко-заднеязычным согласным, образующимся в результате одновременного действия спирации и смычки более дальнего участка задней части спинки языка с мягким небом. По горизонтальному положению языка аффриката кх как бы стоит между звуком к и х. Эта аффриката употребляется в начале и середине слова в сочетании с твердорядными гласными вместо увулярного спиранта х, если за ним или за слогом с этим согласным следует палатализованный слог или согласный звук. Аффриката кх не играет смыслоразличительнои фонематической роли и является оттенком фонемы х, например: кхони (овца), кхуджир (солончак). Аффриката кх также встречается между гласными в середине слова и в последнем слоге, если за ним следует гласный звуку, например: цокху (жук), токхукху (сецлатъ) ,онг°иилгокху (открывать)")

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	






Ударение  
Надо проверять:
в отдельных словах и во фразах; 
в словах с двусложными и многосложными корнями
в длинных словоформах типа харандаагаараа ‘своим карандашом’
Есть ли ударение в принципе. Есть ли смыслоразличительное ударение.
Гармония гласных
есть ли палатальная гармония
есть ли лабиальная гармония
распространяется ли гармония на клитики, на падежные аффиксы
есть ли гармония в новых заимствованиях (кино, радио … )
Долготы
Есть ли смыслоразличительная долгота:   тос ‘масло’ – тоос ‘пыль’, нүх ‘нора’ – нүүх ‘кочевать’
Есть ли тоновые противопоставления
Интонация 
Повышается ли голос к концу фразы при вопросах
есть ли паузы после деепричастий
Фонотактика:
Есть ли ограничения на начало слова. 
Допустимы ли в начале слова l-, r-, согласные кластеры
Есть ли ограничения на конец слова

Перелом и
Редукция непервых гласных
Редукция первых гласных
развитие дифтонгов, развитие аффрикат.
развитие старого h- | возникновение нового
развитие заднеязычных
развитие аффрикат
ассимиляции/метатезы/эпентезы
редупликация: существительные/глаголы; полная и частичная редупликация, ее значения. Редупликация на мягких согласных/гласных/начальных л-/м-

2. Грамматика
Существительные:
число: сингулярис, паукалис, ассоциативная множественность, запреты, сочетания с числительными и кванторами
Ограничения на сочетаемость:
пять яблок, много книг
Ограничения на согласование – употребляется ли с прилагательными
Можно ли комбинировать показатели числа? 
Можно ли опускать множественное число при однородных членах (по дороге шли школьники, студенты, врачи).
Есть ли паукалис. 
Падеж
Состав падежей и их функции 
Цайгаар/цайнаар ?
Двойные падежи
морфонология падежей – руу/луу; неустойчивый н; вставной г. 
развитие старых долгих
Маркирование субъекта в подчиненных клаузах (кореферентный/некореферентный; одушевленный / неодушевленный)
Маркирование аккузатива. Вообще возможность опускания падежных аффиксов в опредленных контекстах.

Местоимения:
состав форм и склонение
отличается ли склонение от именного
инклюзив эксклюзив, во всех ли формах
как себя ведут местоимения третьего лица - совпадают ли с указательными, как реагируют на дейксис Различение ближнего /дальнего дейксиса для местоимений третьего лица: 
Он пришел и сел рядом/ Он скрылся за горизонтом.
степени дейксиса
логофорические местоимения. Логофорическое употребление: он1 сказал, что он2/он1 пришел первым.
рефлексивное местоимение
Постпозиция местоимений
РЕфлексивное местоимение
Глаголы:
Есть ли личное спряжение
виды императивов и различия между ними
значения временных форм
видовые формы и акционсарт
эвиденциальность
перспектив
Числительные. 
Какие есть типы и виды. 
Есть ли классификаторы 
Синтаксис

согласование по числу
залоговые конструкции
модели управления
падежное оформление неглавных клауз
склонение причастий
порядок слов
сравнительная конструкция
3. Лексика
100-словник; 110-словник; 200 словник Сводеша; 250 словник Мартины
лексическая сочетаемость (например, температура) 
4. Табу и эвфемизмы
названия гор/рек; тезки; мясо животных; запреты при беременности; секс/смерть/роды/маленькие дети/названия болезней
5. Фольклор
https://docs.google.com/document/d/1thJG17E_Sb7AV9TT9UBf2meVJfwch-2n
демонология – тийрен, лус, савдаг и т.п.; вызывание дождя; обереги/домы.  Тезки/имена
